
Flamea+
swing door hinge for large dimensions

Grands formats en mouvement
För stora format

Dobradiça vai-vem para grandes dimensões

Bewegung für große Formate
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Flamea+ – kompromisslose Technik mit höherer Tragkraft

Die neue Serie Flamea+ bietet Ihnen ein Beschlagprogramm mit komplett verdeck-
ter Verschraubung und erhöhter Tragkraft. Die Spaltmaße der Pendeltürbänder wurden 
nochmals verringert, um die Dichtigkeit weiter zu optimieren. Die stufenlos einstellbare
Nulllage und die Option, auf ein Dichtprofil zu verzichten, sorgen für eine perfekte 
Anpassung an unterschiedlichste Einbausituationen.

Flamea+ – uncompromising technology with higher loading capacity

The new Flamea+ series offers a hinge program with completely covered screw connections 
and increased loading capacity. The gap distances of the swing door hinge could be minimi-
zed again in order to optimize the density once more. The infinitely variable zero position in 
combination with the option to work without sealing profile offers a perfect adaption and 
alignment to different installations.

Flamea+ - une technique sans compromis et une charge admissible augmentée

La nouvelle série Flamea+ vous propose un ensemble complet de pentures sans vis apparen-
tes  avec une charge admissible augmentée. La distance verre-mur a encore été réduite afin 
d’améliorer l’étanchéité. Malgré la petite dimension de la penture Flamea+ (64 x 78mm pour 
le modèle mur-verre) de grandes douches tout en verre peuvent être réalisées.

Flamea+ – kompromisslös teknik med högre bärförmåga

Den nya serien Flamea+ erbjuder ett beslagsprogram med helt täckta montageskruvar 
och högre bärförmåga. Flamea+ är optimerad att användas utan tätningslist med bara 3 
mm spalt mellan glas och vägg men kan också användas med tätningslist. Med ett steglöst 
0-läge är det anpassningsbart till mängder av olika duschlösningar.

Flamea+ – Tecnologia sem compromissos para cargas mais elevadas

A nova série Flamea+ é composta por um conjunto de ferragens com fixações invisíveis para 
cargas mais elevadas. Com folgas ainda mais reduzidas, estas dobradiças permitem optimizar 
a estanquidade de portas vai-vem. O seu ponto de paragem regulável e a possibilidade de 
poder dispensar de um perfil de vedação, garantem uma perfeita adaptação às diferentes 
configurações de instalação.



Vorteile, die Sie überzeugen werden:
 	 beidseitig 90° öffnendes Duschpendeltürband 
 	 auf den letzten Zentimetern selbstschließend
 	 mittig liegender Drehpunkt und daher als Pendeltür nutzbar
 	 stufenlose Nulllageneinstellung
 	 Tragfähigkeit (2 Bänder): 45 kg - entsprechen einer maximalen 

	 Türflügelgröße von 900 x 2000mm bei 10 mm Glasdicke
 	 optimiert für die Verbauung ohne Dichtprofil
 	 keine sichtbare Verschraubung
 	 minimierte Spaltmaße und daher dichter
 	 10% größer als Flamea aber 25% größere Tragfähigkeit
 	 durch vier Befestigungsschrauben kraftschlüssige Verbindung
 	 stabile Wandanschraubplatte
 	 Winkelverbinder mit Abdeckung

Advantages at a single glance:
 	 90° bi-parting swing door hinge
 	 with self-regulated closing on the last centimeters
 	 centered pivot-point, therefore usage as swing door possible
 	 infinitely variable zero position,
 	 loading capacity (2 hinges): 45 kg - corresponding to a glass door 

	 with the dimension 900 x 2000mm and a glass thickness of 10mm 
 	 optimized for installation without sealing profile
 	 invisible screw connections
 	 minimized gap distance
 	 10% bigger than Flamea but 25% higher loading capacity
 	 powerful connection due to four fixing screws
 	 stable and strong plate for wall-connection
 	 angle connector with coverage

Les avantages qui vous convaincront :
 	 Ouverture à 90° dans les 2 sens 
 	 Fermeture automatique sur les derniers centimètres
 	 Point de rotation centré, permet le va et vient
 	 Réglage du 0° sans à coup
 	 Charge admissible pour 2 pentures 45kg , ou un vantail de 

	 900 x 2000mm pour du verre de 10mm.
 	 Spécialement étudiée pour montage sans joints
 	 Pas de vis apparentes
 	 Jeu réduit permettant une meilleure étanchéité
	 10% plus grande et 25% de charge supplémentaire que la Flamea
	 vis pour le serrage du verre d’où une meilleure tenue
	 Plaque de fixation murale stable. Connecteur d’angle avec cache

Fördelar för dig och dina kunder:
 	 Pendelgångjärn som öppnar 90° 
 	 Självstängande de sista centimeterna
 	 Valmöjlighet med eller utan tätningslist
 	 Steglöst ställbart 0-läge
 	 Max last (2 gångjärn): 45 kg

	 och max storlek 900x2000 mm med 10 mm glas
 	 Optimerad för att användas utan tätningslist
 	 Dolda montage & klämskruvar
 	 Minimala spaltmått och därför tätare 

Vantagens que convencem:
 	 dobradiça para duche com abertura para ambos os lados a 90° 
 	 fecho automático no fim de curso
 	 para aplicação em portas vai-vem devido ao eixo de rotação central
 	 ponto de paragem variável
 	 carga máxima (2 dobradiças): 45 kg – equivalente a uma folha de 

	 vidro com 900 x 2000 mm e uma espessura de 10 mm
 	 optimizado para a aplicação sem vedantes
 	 fixações invisíveis
 	 vedação melhorada devido à minimização de folgas
 	 apenas 10% maior que a série Flamea, mas com capacidade de 

	 carga 25% superior
 	 fixação sólida através de quatro parafusos
 	 com aba de fixação robusta
 	 peça de fixação vidro-parede com tampas
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